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UNA NATURALE EVOLUZIONE

La linea Desydea di Fògher nasce dall’evoluzione di un know-how consolidato in anni di 

ricerca e innovazione nel campo dell’outdoor. Abbiamo iniziato con progetti ambiziosi, come 

le nostre cucine da esterno, dove ogni dettaglio doveva essere perfetto per resistere alle sfide 

più estreme della vita all’aperto. Questo percorso ci ha permesso di acquisire una competenza 

unica, che ora portiamo in una nuova dimensione: l’Outdoor Decor.

A NATURAL EVOLUTION

The Desydea line by Fogher stems from the evolution of a well-established know-how, built over 

years of research and innovation in the outdoor industry. Our journey began with ambitious 

projects, such as our outdoor kitchens, where every detail had to be flawless in order to 

withstand the harshest outdoor conditions. This relentless pursuit of excellence shaped our 

expertise, driving us to expand into a new dimension: Outdoor Decor.

OUTDOOR COME FILOSOFIA DI VITA 
OUTDOOR AS A LIFESTYLE

Ampliamo la nostra visione dell’outdoor, creando un legame profondo tra interno ed esterno, 

dove ogni spazio all’aperto diventa un riflesso dell’anima della casa. Il nostro obiettivo è quello 

di andare oltre la semplice funzionalità, trasformando l’outdoor in un luogo di esperienza 

e bellezza, dove la natura incontra l’arte del vivere, e ogni elemento racconta una storia di 

convivialità e armonia. La nostra gamma di prodotti non è solo un complemento d’arredo, ma 

la naturale evoluzione di chi ha fatto della vita all’aria aperta una filosofia, garantendo sempre 

il massimo in termini di resistenza, estetica e comfort.

We have expanded our vision to create an intimate connection between the indoors and the 

outdoors, reflecting the essence of home. Our goal is to transcend functionality, transforming the 

outdoors into a place of beauty and experience, where nature seamlessly mingles with the art 

of living and every element inspires conviviality and harmony. Our range of products is so much 

more than just furniture: it is a natural evolution for those who embrace outdoor living as a style of 

life, always ensuring the highest standards in durability, aesthetics, and comfort.
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L'essenza del design Fògher si esprime attraverso forme geometriche essenziali, dove ogni 

linea è studiata per celare sapientemente sistemi di apertura e meccanismi, trasformando i 

complementi d'arredo in volumi estetici di pura eleganza. In Desydea, la vera bellezza risiede 

nei dettagli: soluzioni ingegnose che conferiscono ai nostri prodotti non solo resistenza agli 

agenti atmosferici, ma anche un’anima capace di raccontare storie. Ogni forma è un esempio 

di minimalismo sofisticato, in cui l'essenziale diventa un atto di stile e narrazione. Con la loro 

presenza raffinata, questi oggetti arricchiscono lo spazio, creando un dialogo armonioso tra 

design e natura.

DESIGN NARRATIVES

The essence of our design is conveyed through clean-cut geometries, where every line 

expertly conceals opening systems and mechanisms, transforming furniture pieces into 

elegant aesthetic forms. In Desydea, true beauty lies in the details: smart solutions make our 

products weather-resistant, while unfolding a narrative of style and purposes. Each shape 

exemplifies sophisticated minimalism, where essential lines become an act of style and 

storytelling. These objects enliven the space with their refined presence, creating a balanced 

dialogue between design and nature.

OGGETTI NARRATIVI
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Fioriere 
Planter

Contenitori 
Garden chest

Armadi 
Outdoor cabinet

Frangivista 
Outdoor screen

IL NOSTRO CONCETTO DI OUTDOOR DECOR 
OUR CONCEPT OF OUTDOOR DECOR

MODULARITÀ COME ESSENZA 
MODULARITY AS A CORE PRINCIPLE 

La modularità è il cuore pulsante di Fògher. È il principio che dà vita a prodotti dinamici e 

adattabili, capaci di evolversi nel tempo e di crescere insieme alle tue esigenze. Ogni elemento 

di Desydea è progettato per interagire e integrarsi con gli altri, offrendo una libertà creativa 

senza precedenti per la progettazione degli spazi outdoor. Le fioriere e i bauli, in particolare, 

sono concepiti per svilupparsi non solo in orizzontale, ma anche in verticale, permettendo di 

espandere lo spazio e le possibilità d’uso in modo naturale e armonioso.

La modularità non rappresenta solo una caratteristica tecnica, ma incarna una filosofia di 

design che consente di creare composizioni sempre nuove, espandibili e riconfigurabili 

a seconda delle esigenze. Che si tratti di espandere un’area verde, aggiungere spazio di 

stoccaggio, o ridefinire i confini di un ambiente, i prodotti Desydea si adattano in modo fluido, 

permettendo di reinterpretare e rinnovare costantemente il tuo spazio esterno.

Modularity is not just a technical feature: it embodies a design philosophy that inspires new, 

expandable and reconfigurable compositions based on evolving needs. Whether you need 

to expand a green area, add storage space, or redefine the boundaries of an environment, 

Desydea products seamlessly adapt to any situation, reinterpreting and renewing your 

outdoor environment. 

Modularity is the beating heart of Fògher. It is the principle that brings dynamic and 

adaptable products to life, capable of evolving over time according to your needs. Every 

element of Desydea is designed to interact and integrate with other elements, providing 

unprecedented creative freedom for outdoor space design. In particular planters and garden 

chests are designed to develop not only horizontally but also vertically, making the most of 

space while increasing possibilities for use naturally and harmoniously. 
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MODULAR
PLANTER

TÈRA COLLECTION
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TÈRA,
WHERE EVERY ROOT 
SURRENDERS SILENTLY
TO THE EMBRACE OF 
LIFE. 

TÈRA,
IN PROFONDITÀ,
TRA SUSSURRI SEGRETI,
DOVE OGNI RADICE 
SI ABBANDONA 
ALL’ABBRACCIO DELLA 
VITA
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L'HABITAT PERFETTO PER CRESCERE

In ogni pianta si nasconde un miracolo di vita, un segreto che la terra custodisce e nutre. Le 

fioriere della linea Tèra abbracciano questo mistero, offrendo un rifugio sicuro ed elegante 

dove la natura può esprimersi in tutta la sua bellezza. Come scrigni preziosi, celebrano il 

legame profondo tra la terra e l’uomo, valorizzando ogni fiore e pianta con discrezione e stile.

THE IDEAL HABITAT FOR GROWTH

Every plant holds within itself a miracle of life, a secret guarded and nurtured by the earth. 

The planters from the Tèra line take account of this, offering a safe and elegant haven where 

nature can express itself fully. Like precious caskets, they celebrate the intimacy between 

earth and man, complementing each flower and plant with grace and elegance.

14 15

TÈ
R

A
  |

  F
IO

R
IE

R
E

 -
 P

LA
N

TE
R

TÈ
R

A
  |

  F
IO

R
IE

R
E

 -
 P

LA
N

TE
R



Ogni fioriera è un perfetto equilibrio tra design e funzionalità, un omaggio alla vita vegetale 

che cresce e si evolve. Non si coltivano solo piante, ma si raccontano storie: di crescita, di 

radici che si allungano, di fioriture che incantano. In questo dialogo tra natura e architettura, 

trasformiamo ogni spazio esterno in un piccolo giardino segreto, dove la vita che cresce è la 

vera protagonista.

Each planter is a perfect balance of design and functionality, a tribute to the growth and 

evolution of plants. It's not just about cultivating them, but also about telling a story: of 

growth, of roots, of mesmerizing blooms. In this dialogue between nature and architecture, 

we transform every outdoor space into a small secret garden, where life is the real 

protagonist. 
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L'isolamento con 25 mm di schiuma di poliuretano espanso tra 

due lastre di lamiera garantisce: protezione termica ottimale 

per le radici, previene il surriscaldamento estivo e trattiene 

calore in inverno, evita la condensa esterna e dona rigidità 

strutturale. Le piante saranno protette dai cambiamenti 

climatici e favorirà una crescita duratura tutto l'anno.

The insulation consists of a 25 mm-thick layer of polyurethane 

foam between two sheets of metal. This provides optimal 

thermal protection for the roots, prevents overheating in 

summer and retains heat in winter, ensuring structural rigidity 

and the absence of condensation on the outside. The planters 

offer protection from climate change and promote year-round 

growth.

ISOLAMENTO TERMICO 
INNOVATIVO 
INNOVATIVE THERMAL 
INSULATION

Disponibili in varie dimensioni, le fioriere possono essere 

personalizzate in altezza grazie a un kit di giunzione nascosto. 

Questo sistema consente di creare composizioni dinamiche, 

elevando la fioriera da un’altezza base di 33 o 45 cm fino a 66, 

78 o 90 cm. La flessibilità è anche nelle dimensioni orizzontali, 

con larghezze di 50 o 100 cm e profondità di 33 o 45 cm.

The planters are available in various sizes and have a 

concealed junction kit for adjusting the height. This system 

allows you to create dynamic compositions by raising the 

planter from a basic height of 33 or 45 cm up to 66, 78 or 90 

cm. The planters also offer horizontal flexibility, with widths of 

50 or 100 cm and depths of 33 or 45 cm.

MODULARITÀ 
PERSONALIZZABILE 
CUSTOMIZABLE 
MODULARITY

Questi complementi non si limitano a contenere: diventano parte viva dello spazio, 

combinando estetica e praticità per creare un ambiente esterno che risponde alle tue 

esigenze con eleganza e funzionalità.

DETTAGLI TECNICI

These accessories offer more than just storage: they become a lively part of the space, 

combining aesthetics and practicality to create an outdoor environment that meets your needs 

with sophistication and purpose.

Il segreto della loro efficacia non si ferma qui: la gestione avanzata del drenaggio dell’acqua 

è pensata per mantenere l’equilibrio perfetto dell’umidità, prevenendo ristagni e creando le 

condizioni ideali per una crescita rigogliosa.

But the secret of their effectiveness does not stop here: the advanced water drainage system 

is designed to maintain the perfect balance of moisture, preventing waterlogging and 

creating the ideal conditions for lush growth.

TECHNICAL DETAILS
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Il drenaggio perimetrale, con aperture strategiche sul fondo, 

assicura una gestione efficiente dell'umidità, proteggendo 

le radici dall'umidità stagnante, creando un ambiente ideale 

di crescita per le piante. Per le piante più delicate, è possibile 

aggiungere un secondo fondo regolabile, che ottimizza 

ulteriormente il drenaggio secondo le specifiche esigenze.

The perimeter drainage system, with strategic openings at 

the bottom, ensures efficient moisture control, protecting 

the roots from stagnant water and creating an ideal growing 

environment for plants. For more delicate plants, an 

adjustable second base can be added which further optimises 

drainage according to specific needs.

L'inclinazione di 16° del bordo combina design e funzionalità. 

Questo angolo favorisce lo scolo naturale dell'acqua, 

favorendone il deflusso ed evitano l’accumulo di sporco 

e foglie. Il bordo inclinato esalta l'estetica moderna delle 

fioriere e mantiene le superfici pulite, riducendo al minimo la 

manutenzione.

The 16° angle of the edge combines design and functionality. 

This angle favours the natural drainage of water, promoting 

its outflow and preventing the accumulation of dirt and 

leaves. The sloping edge brings out the modern aesthetics 

of the planters and keeps the surfaces clean, minimising 

maintenance.

GESTIONE AVANZATA 
DEL DRENAGGIO 
ADVANCED SYSTEM FOR 
WATER DRAINAGE 

BORDO INTELLIGENTE 
A 16° DI INCLINAZIONE 
INTELLIGENT EDGE  
AT AN ANGLE OF 16°

La stessa attenzione dedicata ai dettagli nello sviluppo delle cucine da esterno Fògher è stata 

applicata ai complementi d’arredo outdoor Desydea. Questi non solo soddisfano le esigenze 

estetiche, ma rispondono anche ai più alti standard di funzionalità. Ogni elemento è frutto 

di un'attenta ingegnerizzazione, che combina robustezza e leggerezza in perfetto equilibrio. 

Questa combinazione si traduce in soluzioni d’arredo che elevano l’esperienza outdoor, 

garantendo al contempo durabilità e facilità d'uso.

La struttura, composta da una scocca in Magnelis® e 

uno strato interno di poliuretano, non solo garantisce 

un eccellente isolamento termico, ma assicura anche 

una notevole capacità torsionale, permettendo alla 

fioriera di adattarsi ai cambiamenti di temperatura senza 

comprometterne l’integrità. 

The structure, consisting of a Magnelis® body and an inner 

layer of polyurethane, not only provides excellent thermal 

insulation, but also ensures considerable torsional capacity, 

allowing the planter to adapt to changes in temperature 

without compromising its integrity.

Progettate per adattarsi a qualsiasi contesto, le fioriere sono 

dotate di piedini regolabili con un'escursione da 10 a 50 

mm, garantendo un livellamento perfetto anche su superfici 

irregolari. Per una maggiore praticità, è possibile aggiungere 

ruote, trasformandole in elementi facilmente trasportabili. 

Designed to fit any context, the planters have adjustable feet 

with a range of 10 to 50 mm, for perfect levelling on even and 

uneven surfaces. Wheels can also be integrated to make them 

more practical and easy to move. 

STABILITÀ E CAPACITÀ 
TORSIONALE 
STABILITY AND TORSIONAL  
CAPACITY

ADATTABILITÀ 
E MOBILITÀ 
ADAPTABILITY 
AND MOBILITY

The same attention to detail in the development of Fògher's outdoor kitchens has been applied 

to Desydea's outdoor furniture. The planters not only satisfy aesthetic requirements, but also 

meet the highest standards of functionality. Each one is the result of careful engineering, 

creating a perfect balance between lightness and strength. This combination makes for a more 

pleasurable outdoor experience while ensuring durability and ease of use. 
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La struttura in Magnelis®, una lega metallica rivestita di 

zinco, alluminio e magnesio, offre eccellente resistenza alla 

corrosione. La verniciatura a polveri garantisce protezione 

contro gli agenti atmosferici, permettendo alle fioriere 

di superare le 600 ore nei test di nebbia salina. Questa 

combinazione assicura durabilità e integrità strutturale anche 

nelle condizioni più estreme.

The structure in Magnelis®, a metal alloy coated with zinc, 

aluminium and magnesium, offers excellent corrosion 

resistance. The powder coating provides protection against 

the weather, allowing the planters to pass the 600-hour salt 

spray tests. This combination ensures durability and structural 

integrity even under the most extreme conditions.

RESISTENZA SUPERIORE 
AI FATTORI AMBIENTALI 
OUTSTANDING WEATHER  
RESISTANCE

Il segreto della perfezione non risiede solo nell’ampiezza della visione, ma anche nella cura 

delle piccole cose. È nelle fioriere Tèra che questa filosofia prende forma: un design che non 

solo accoglie la natura, ma la celebra in ogni dettaglio. Ogni scelta, ogni materiale, ogni 

linea è il risultato di una ricerca attenta, dove la passione per il bello incontra la necessità di 

proteggere e valorizzare il verde. In Fògher, sappiamo che sono i particolari a fare la differenza, 

trasformando un semplice complemento d’arredo in un pezzo unico, pensato per durare e 

incantare.

Il design è stato studiato per garantire un montaggio 

estremamente semplice e rapido, richiedendo solo 

poche viti per assemblare la scocca. Grazie a componenti 

intuitivi e perfettamente ingegnerizzati, l’installazione può 

essere completata senza la necessità di attrezzi speciali o 

competenze tecniche avanzate. 

The planters are designed to be very quick and easy to 

assemble, requiring only a few screws to fit the body. Made 

with intuitive and perfectly engineered components, the 

planters can be put together without the need for special 

tools or advanced technical skills. 

ASSEMBLAGGIO 
SENZA SFORZO 
EFFORTLESS ASSEMBLY

Con un piano d’appoggio aggiuntivo, regolabile in altezza, 

è possibile configurare l’interno della fioriera per adattarsi a 

diverse esigenze di coltivazione. Questa soluzione permette 

di creare lo spazio ideale per piante con radici di diverse 

profondità e facilita anche la gestione ottimale della terra e 

quindi del peso.

With an additional, height-adjustable support surface, the 

interior of the planter can be configured to suit different 

growing requirements. This solution creates the ideal space for 

plants with roots of different depths and also makes it easier 

to best manage the soil , as well as the weight.

PIANO D'APPOGGIO 
FLESSIBILE 
FLEXIBLE SUPPORT SURFACE

The secret of perfection lies in the breadth of vision, as well as in the attention to small 

details. Tèra planters embody this approach: with a design that not only embraces nature, but 

celebrates it in every aspect. Every choice, material and line is the result of careful research, 

where a love for beauty goes hand in hand with the need to protect and value nature. At 

Fògher, we recognize that details truly make the difference, transforming a simple object into 

something that is unique, durable and aesthetically pleasing. 
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Prodotto 
Product

Nome prodotto 
Product name

Misure (LxPxH) mm
Measures (LxDxH) in

Finitura 
Finishing

Codice
Code

FIORIERA 500 MM | PLANTER 500 MM

Fioriera  L50 x P45 x H45 
Planter  L50 x D45 x H45

500 x 450 x 450 mm
19 11/16 x 17 3/4 x 17 3/4 in

1084301.0-01

1084301.0-05

Fioriera  L50 x P45 x H33 
Planter  L50 x D45 x H33

500 x 450 x 330 mm
19 11/16 x 17 3/4 x 13 in

1084300.0-01

1084300.0-05

Fioriera  L50 x P33 x H45
Planter  L50 x D33 x H45

500 x 330 x 450 mm
19 11/16 x 13 x 17 3/4 in

1084299.0-01

1084299.0-05

Fioriera  L50 x P33 x H33
Planter  L50 x D33 x H33

500 x 330 x 330 mm
19 11/16 x 13 x 13 in

1084173.0-01

1084173.0-05

FIORIERA 1000 MM | PLANTER 100 MM

Fioriera  L100 x P45 x H45
Planter  L100 x D45 x H45

1000 x 450 x 450 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 17 3/4 in

1084259.0-01

1084259.0-05

Fioriera  L100 x P45 x H33
Planter  L100 x D45 x H33

1000 x 450 x 330 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 13 in

1084304.0-01

1084304.0-05

Fioriera  L100 x P33 x H45
Planter  L100 x D33 x H45

1000 x 330 x 450 mm
39 3/8 x 13 x 17 3/4 in

1084303.0-01

1084303.0-05

Fioriera  L100 x P33 x H33
Planter  L100 x D33 x H33

1000 x 330 x 330 mm
39 3/8 x 13 x 13 in

1084302.0-01

1084302.0-05

Prodotto 
Product

Nome prodotto 
Product name

Misure (LxPxH) mm
Measures (LxDxH) in

Finitura 
Finishing

Codice
Code

ALZATA FIORIERA 500 MM | PLANTER FRAME EXTENSION 500 MM

Alzata fioriera L50 x P45 x H45 
Planter frame extension L50 x D45 x H45

500 x 450 x 450 mm
19 11/16 x 17 3/4 x 17 3/4 in

1084368.0-01

1084368.0-05

Alzata fioriera L50 x P45 x H33 
Planter frame extension L50 x D45 x H33

500 x 450 x 330 mm
19 11/16 x 17 3/4 x 13 in

1084367.0-01

1084367.0-05

Alzata fioriera L50 x P33 x H45
Planter frame extension L50 x D33 x H45

500 x 330 x 450 mm
19 11/16 x 13 x 17 3/4 in

1084366.0-01

1084366.0-05

Alzata fioriera L50 x P33 x H33
Planter frame extension L50 x D33 x H33

500 x 330 x 330 mm
19 11/16 x 13 x 13 in

1084365.0-01

1084365.0-05

ALZATA FIORIERA 1000 MM | PLANTER FRAME EXTENSION 1000 MM

Alzata fioriera L100 x P45 x H45
Planter frame extension L100 x D45 x H45

1000 x 450 x 450 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 17 3/4 in

1084371.0-01

1084371.0-05

Alzata fioriera L100 x P45 x H33
Planter frame extension L100 x D45 x H33

1000 x 450 x 330 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 13 in

1084276.0-01

1084276.0-05

Alzata fioriera L100 x P33 x H45
Planter frame extension L100 x D33 x H45

1000 x 330 x 450 mm
39 3/8 x 13 x 17 3/4 in

1084370.0-01

1084370.0-05

Alzata fioriera L100 x P33 x H33
Planter frame extension L100 x D33 x H33

1000 x 330 x 330 mm
39 3/8 x 13 x 13 in

1084369.0-01

1084302.0-05

RIPIANI AGGIUNTIVI FIORIERE 500 - 1000 MM | ADDITIONAL INTERMEDIATE PLANTER SHELF 500 -1000 MM

Ripiano interno aggiuntivo fioriera L50 x P45
Additional Intermediate planter shelf L50 x D45

500 x 450 mm
19 11/16 x 17 3/4 in 

1084417.0-01

Ripiano interno aggiuntivo fioriera L50 x P33
Additional Intermediate planter shelf L50 x D33

500 x 330 mm
19 11/16 x 13 in

1084418.0-01

Ripiano interno aggiuntivo fioriera L100 x P45
Additional Intermediate planter shelf L100 x D45

1000 x 450 mm
39 3/8 x 17 3/4 in

1084274.0-01

Ripiano interno aggiuntivo fioriera L100 x P33
Additional Intermediate planter shelf L100 x D33

1000 x 330 mm
39 3/8 x 13 in

1084416.0-01

VASCHETTA PER FIORIERE 500 - 1000 MM | PLANTER BOX LINER 500 -1000 MM

Vaschetta per fioriera L50 x P45
Planter box liner L50 x D45

446 x 396 mm
17 1/2 x 15 5/8 in 

1085185.0-01

Vaschetta per fioriera L50 x P33
Planter box liner L50 x D33

446 x 276 mm
17 1/2 x 10 7/8 in

1085186.0-01

Vaschetta per fioriera L100 x P45
Planter box liner L100 x D45

946 x 396 mm
37 1/4 x 15 5/8 in

1085183.0-01

Vaschetta per fioriera L100 x P33
Planter box liner L100 x D33

946 x 276 mm
37 1/4 x 10 7/8 in

1085184.0-01

KIT RUOTE | WHEEL KIT

Sistema per kit ruote P45
System for P45 wheel kit

/ 1085187.0

Sistema per kit ruote P33
System for P33 wheel kit

/ 1084470.0

MODULI FIORIERA 
PLANTER MODULES
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MODULAR
GARDEN CHEST

AÌVA COLLECTION
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AÌVA,
ENVELOPS AND 
PROTECTS, CAREFULLY 
PRESERVING THE 
ESSENCE OF HER 
WORLD.

AÌVA,
AVVOLGE E PROTEGGE, 
SERBANDO CON CURA 
L’ESSENZA DEL SUO 
MONDO.
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BAULI E ARMADI OUTDOOR

In ogni baule e armadio si cela la promessa di un rifugio sicuro, un luogo dove ogni oggetto 

trova riparo dai fattori climatici e viene custodito con cura. Aiva è l’abbraccio silenzioso che 

avvolge e protegge, l'acqua che scorre senza invadere, creando una barriera sicura contro il 

mondo esterno.

Ogni contenitore è un equilibrio tra resistenza e praticità. Non si tratta solo di riporre oggetti, ma 

di custodire ciò che rende il tuo spazio esterno confortevole: dai cuscini per il relax ai giocattoli 

dei bambini, fino all’attrezzatura che rende unico il tuo giardino. In questo dialogo tra forma 

e funzione, trasformiamo ogni spazio esterno in un luogo ordinato e protetto, dove ogni cosa 

rimane al sicuro dagli agenti atmosferici.

Every garden chest and outdoor storage cabinet offers the promise of a safe haven, a place 

where every object finds shelter from the weather and can be kept with care. Aiva is the silent 

embrace that envelops and protects, the water that flows without intrusion, creating a safe 

barrier against the outside world. 

Each garden chest strikes a balance between strength and practicality. It is not just about 

storing things, but also for keeping what makes your outdoor space comfortable: from 

cushions to children's toys, and to the equipment that makes your garden unique. In this 

dialogue between form and function, we transform every outdoor space into an orderly and 

protected place, where everything remains safe from adverse weather conditions.

GARDEN CHEST AND OUTDOOR CABINET
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CUSTODIRE E PROTEGGERE DAL TEMPO

Oltre a custodire e proteggere, ogni elemento si distingue per un design elegante che non solo 

organizza, ma arricchisce lo spazio, fungendo anche da divisorio tra diverse aree e situazioni. 

Il sistema di ventilazione naturale integrato, attentamente studiato, previene la formazione di 

muffe e umidità, garantendo che tutto ciò che viene riposto rimanga asciutto e fresco.

Questi complementi non si limitano a contenere: diventano parte viva dello spazio, combinando 

estetica e praticità per creare un ambiente esterno che risponde alle tue esigenze con eleganza 

e funzionalità.

In addition to preserving and protecting, each element stands out for its elegant design, which 

not only organizes but also makes the most of space, acting as a divider between different 

areas and situations. The carefully designed integrated natural ventilation system prevents the 

formation of mold and moisture, ensuring that everything inside remains dry and cool.

These complements do not just act as containers: they become a living part of the space, 

combining aesthetics and practicality to create an outdoor environment that meets your needs 

in a way that is both stylish and functional.

PROTECTION FROM THE WEATHER
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I bauli e armadi Desydea hanno un sistema di ventilazione 

naturale, progettato per preservare cuscini e articoli sensibili 

all'umidità. Il fondo, naturalmente ventilato, con perimetro 

libero e fori strategici, assicura un’aerazione costante, 

prevenendo umidità, muffe e l’ingresso di medio-grandi insetti, 

mantenendo il contenuto asciutto.

Desydea garden chests and cabinets are equipped with an 

advanced natural ventilation system, specifically designed to 

safeguard pillows and moisture-sensitive items. The ventilated 

base, featuring an open perimeter and strategically placed 

openings, ensures constant airflow, preventing humidity, 

mold, and the entry of medium to large insects, while keeping 

the contents dry and well-protected.

VENTILAZIONE NATURALE 
OTTIMIZZATA 
OPTIMISED NATURAL 
VENTILATION

Grazie al sistema di apertura e alle cerniere premium, 

il coperchio si apre con un movimento fluido e preciso, 

rimanendo all'interno della sagoma della struttura. Questo 

permette di posizionare bauli e armadi a ridosso di una 

parete, senza lasciare spazio vuoto dietro. Il coperchio è 

pensato per resistere alle forti raffiche e impedirne l'apertura 

accidentale.

Thanks to the premium opening system and hinges, the 

lid opens with a smooth and precise movement, remaining 

within the frame of the structure. This means the garden 

chests and outdoor storage cabinets can be placed flush 

against a wall, leaving no empty space behind. The lid is 

designed to withstand strong gusts and to prevent accidental 

openings.

APERTURA 
ENTRO BORDO 
INSET OPENING SYSTEM

I bauli e armadi Desydea sono progettati per resistere agli agenti atmosferici, garantendo una 

protezione totale. Il sistema antivento assicura che i coperchi rimangano chiusi anche nelle 

giornate più ventose, mentre la struttura impermeabile tiene fuori l'acqua, preservando il 

contenuto dall'umidità. All'interno, un sistema di ventilazione intelligente crea un flusso d’aria 

costante, ideale per mantenere cuscini e altri oggetti asciutti e al sicuro. 

DETTAGLI TECNICI

Desydea garden chests and outdoor storage cabinets are designed to withstand even the 

most adverse weather, providing total protection. The windproof system ensures that the lids 

remain closed even on the windiest of days, while the waterproof construction keeps water out, 

protecting the contents against moisture. Inside, an intelligent ventilation system creates a 

constant flow of air, ideal for keeping cushions and other items dry and safe.

TECHNICAL DETAILS
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La modularità offre soluzioni per ogni esigenza. I bauli sono 

disponibili in lunghezze di 100, 150 e 200 cm, con altezze 

da 33 o 45 cm, estendibili fino a 66, 78 o 90 cm con kit di 

prolunghe (disponibili anche standard altezza fissa a 78 cm). 

Questa versatilità permette di trasformarli in cassapanche 

aggiungendo cuscini. Gli armadi, con lunghezze di 50 e 100 

cm, offrono ulteriore flessibilità nella gestione degli spazi.

Modularity offers solutions for every need. The garden chests 

are available in lengths of 100, 150 and 200 cm, with heights 

starting at 33 or 45 cm and can be extended to 66, 78 or 90 cm 

through extension kits. This versatility allows them to serve as 

garden storage benches, where to place cushions and sit in 

comfort. The cabinets, available in lengths of 50 and 100 cm, 

provide further flexibility in space management.

MODULARITÀ 
PERSONALIZZABILE 
CUSTOMIZABLE MODULARITY

I contenitori Desydea sono disponibili in due versioni: bauli modulari e box standard. La 

versione modulare, caratterizzata da una straordinaria flessibilità, permette configurazioni su 

misura, adattandosi perfettamente a diverse esigenze estetiche e funzionali. La versione "box 

standard" con altezza fissa a 780 mm, invece, punta su un design essenziale e pulito, offrendo 

una soluzione solida per chi privilegia la semplicità senza compromessi.

Abbiamo applicato il nostro know-how delle cucine da 

esterno per sviluppare bauli e armadi che uniscono stabilità 

e leggerezza. La scocca in Magnelis® e lo strato interno di 

poliuretano garantiscono una notevole capacità torsionale, 

permettendo loro di resistere senza deformarsi.

We have applied our know-how of outdoor kitchens to develop 

garden chests and outdoor storage cabinets that combine 

stability and lightness. The Magnelis® body and inner layer of 

polyurethane provide considerable torsional capacity, allowing 

them to withstand pressure without deforming.

STABILITÀ E CAPACITÀ 
TORSIONALE 
STABILITY AND TORSIONAL  
CAPACITY

Desydea containers are available in two versions: modular garden chest and standard boxes. 

The modular version, featuring extraordinary flexibility, allows for customized configurations, 

perfectly adapting to different aesthetic and functional requirements. The standard box version, 

with a height of 780 mm, emphasizes a simple and clean design, offering a robust solution for 

those who prioritize uncompromising simplicity.

I bauli e gli armadi sono progettati per un montaggio 

facile e rapido, richiedendo solo poche viti per assemblare 

la scocca. Grazie a componenti intuitivi e a un design 

accurato, l’installazione si completa senza attrezzi speciali o 

competenze tecniche avanzate. Questo sistema consente di 

avere bauli e armadi pronti all’uso in poco tempo.

The garden chests and outdoor storage cabinets are designed 

for a quick and easy assembly, requiring only a few screws to 

fit the body. Thanks to the intuitive components and careful 

design, installation can be carried out without the need for 

special tools or advanced technical skills. This system allows 

you to set up your garden chests and outdoor storage cabinets 

in no time.

ASSEMBLAGGIO 
SENZA SFORZO 
EFFORTLESS 
ASSEMBLY

La struttura dei bauli e armadi è in Magnelis®, una straordinaria 

lega di zinco, alluminio e magnesio, con eccezionale resistenza 

alla corrosione. La verniciatura a polveri garantisce protezione 

dagli agenti atmosferici, permettendo di superare 600 ore 

di esposizione ai test di nebbia salina. Una combinazione 

che assicura durabilità e integrità anche nelle condizioni più 

estreme.

The structure of the garden chests and outdoor storage cabinets 

is made of Magnelis®, an alloy coated with zinc, aluminium and 

magnesium, which offers exceptional corrosion resistance. The 

powder coating provides protection against weather conditions, 

allowing it to pass the 600-hour salt spray test. This combination 

ensures durability and integrity even under the most extreme 

conditions.

RESISTENZA SUPERIORE 
AI FATTORI AMBIENTALI 
OUTSTANDING WEATHER  
RESISTANCE
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Le strutture dei bauli e armadi Desydea offrono due soluzioni: modulare e standard. La 

versione modulare, ideale per chi cerca un impatto estetico, permette configurazioni 

personalizzate che giocano con forme e volumi, trasformando lo spazio. La versione standard, 

invece, punta sulla semplicità, con un design essenziale che si adatta a qualsiasi contesto 

senza rinunciare all’eleganza. 

Il design innovativo elimina la necessità di una presa visibile, 

offrendo un'apertura intuitiva e agevole. Basta un semplice 

gesto per sollevare il coperchio, mantenendo intatto l'aspetto 

minimale e pulito dei bauli e degli armadi. Questa soluzione 

non solo preserva l'estetica raffinata del prodotto, ma 

garantisce anche una funzionalità pratica e immediata, senza 

compromessi.

The innovative design features an intuitive and easy opening 

system that eliminates the need for a visible handle. A simple 

gesture is all it takes to lift the lid, preserving the minimal and 

clean look of the garden chests and outdoor storage cabinets. 

This solution not only maintains the smart aesthetics of the 

product, but it also guarantees practical and immediate 

functionality without compromise.

APERTURA MINIMALE 
E INVISIBILE 
MINIMAL AND INVISIBLE 
OPENING

I bauli e gli armadi sono dotati di piedini regolabili con 

un’escursione da 10 a 50 mm, garantendo un perfetto 

livellamento anche su terreni irregolari. Per i bauli, si possono 

aggiungere ruote per renderli facilmente trasportabili. Questa 

combinazione assicura massima adattabilità e ottimizzazione 

degli spazi senza compromettere la stabilità.

The garden chests and outdoor storage cabinets have 

adjustable feet with a range of 10 to 50 mm, for perfect 

levelling on even and uneven surfaces. Wheels can also be 

added to the garden chests to make them easy to move. This 

combination ensures maximum adaptability and optimisation 

of space without compromising stability.

ADATTABILITÀ 
E MOBILITÀ 
ADAPTABILITY 
AND MOBILITY

The frames of Desydea garden chests and outdoor storage cabinets come in two versions: 

modular and standard. The modular version, ideal for those seeking aesthetic impact, allows 

for customized configurations that play with shapes and volumes, transforming the space. The 

standard version, on the other hand, focuses on simplicity, with an essential design that fits 

seamlessly into any setting while maintaining a refined elegance.

Il coperchio dei bauli Desydea è progettato con un 

rompigoccia perimetrale, simile a un davanzale, che devia 

l’acqua lontano dalla struttura. Questa forma impedisce 

all’acqua di scorrere sotto il coperchio, evitando infiltrazioni 

anche durante piogge intense. Un dettaglio tecnico 

che mantiene il contenuto asciutto e protetto, senza 

compromettere l’estetica del baule.

The lid of the Desydea garden chests has a drip edge, similar 

to a sill, which diverts water away from the structure. The drip 

edge prevents water from flowing under the cover, preventing 

seepage even during heavy rain. This technical detail keeps 

the contents dry and protected, without compromising the 

aesthetics of the garden chest.

COPERCHIO 
ROMPIGOCCIA 
DRIP EDGE 
LID
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Prodotto 
Product

Nome prodotto 
Product name

Misure (LxPxH) mm
Measures (LxDxH) in

Finitura 
Finishing

Codice
Code

BAULI MODULARI 1000 MM | MODULAR GARDEN CHEST 1000 MM

Baule L100 x P45 x H45
Garden Chest L100 x D45 x H45

1000 x 450 x 450 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 17 3/4 in

1084306.0-01

1084306.0-05

Baule L100 x P45 x H33
Garden Chest L100 x D45 x H33

1000 x 450 x 330 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 13 in

1084305.0-01

1084305.0-05

BAULI MODULARI 1500 MM | MODULAR GARDEN CHEST 1500 MM

Baule L150 x P45 x H45 
Garden Chest L150 x D45 x H45

1500 x 450 x 450 mm
59 x 17 3/4 x 17 3/4 in

1084310.0-01

1084310.0-05

Baule L150 x P45 x H33
Garden Chest L150 x D45 x H33

1500 x 450 x 330 mm
59 x 17 3/4 x 13 in

1084309.0-01

1084309.0-05

Baule L150 x P78 x H45
Garden Chest L150 x D78 x H45

1500 x 780 x 450 mm
59 x 30 3/4 x 17 3/4 in

1083556.0-01

1083556.0-05

Baule L150 x P78 x H33
Garden Chest L150 x D78 x H33

1500 x 780 x 330 mm
59 x 30 3/4 x 13 in

1084311.0-01

1084311.0-05

BAULI MODULARI 2000 MM | MODULAR GARDEN CHEST 2000 MM

Baule L200 x P78 x H45
Garden Chest L200 x D78 x H45

2000 x 780 x 450 mm
78 3/4 x 30 3/4 x 17 3/4 in

1084363.0-01

1084363.0-05

BOX DA GIARDINO | GARDEN STORAGE BOX

Box da giardino - non modulare L150 x P78 x H78
Garden storage box - Free standing L150 x D78 x H78

1500 x 780 x 780 mm
59 x 30 3/4 x 30 3/4 in

1084362.0-01

1084362.0-05

Box da giardino - non modulare L200 x P78 x H78
Garden storage box - Free standing 
L200 x D78 x H78

2000 x 780 x 780 mm
78 3/4 x 30 3/4 x 30 3/4 in

1084364.0-01

1084364.0-05

VASCHETTA PER FIORIERE 500 - 1000 MM | PLANTER BOX LINER 500 -1000 MM

Cuscino in Sunbrella® natural grey 
L100 x P45 x H5.5
Cushion - chest | Sunbrella® natural grey 
L100 x D45 x H5.5

1000 x 450 x 60 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 2 1/8 in

1084466.0-T01

Cuscino in Sunbrella® natural grey 
L150 x P45 x H5.5
Cushion - chest | Sunbrella® natural grey 
L150 x D45 x H5.5

1500 x 450 x 60 mm
59 x 17 3/4 x 2 1/8 in

1084467.0-T01

Cuscino in Sunbrella® natural grey 
L150 x P78 x H5.5
Cushion - chest | Sunbrella® natural grey 
L150 x D78 x H5.5

1500 x 780 x 60 mm
59 x 30 3/4 x 2 1/8 in

1084468.0-T01

Cuscino in Sunbrella® natural grey 
L200 x P78 x H5.5
Cushion - chest | Sunbrella® natural grey  
L200 x D78 x H5.5

2000 x 780 x 60 mm
78 3/8 x 30 3/4 x 2 1/8 in

1084469.0-T01KIT RUOTE | WHEEL KIT

Sistema per kit ruote P45
System for P45 wheel kit

/ 1085187.0

Sistema per kit ruote P78
System for P78 wheel kit

/ 1085188.0

ACCESSORI | ACCESSORIES

Rete porta oggetti per coperchio baule/box
Storage net for garden chest/box lid

860 x 300 mm
31 1/2 x 11 7/8 in

1085118.0

MODULI CONTENITORE 
GARDEN CHEST MODULES

Prodotto 
Product

Nome prodotto 
Product name

Misure (LxPxH) mm
Measures (LxDxH) in

Finitura 
Finishing

Codice
Code

PROLUNGA BAULI MODULARI 1000 MM | MODULAR GARDEN CHEST FRAME EXTENSION 1000 MM

Prolunga baule  L100 x P45 x H45
Garden Chest frame extension L100 x D45 x H45

1000 x 450 x 450 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 17 3/4 in

1084373.0-01

1084373.0-05

Prolunga baule L100 x P45 x H33
Garden Chest frame extension L100 x D45 x H33

1000 x 450 x 330 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 13 in

1084372.0-01

1084372.0-05

PROLUNGA BAULI MODULARI 1500 MM | MODULAR GARDEN CHEST FRAME EXTENSION 1500 MM

Prolunga baule  L150 x P45 x H45
Garden Chest frame extension  L150 x D45 x H45

1500 x 450 x 450 mm
59 x 17 3/4 x 17 3/4 in

1084377.0-01

1084377.0-05

Prolunga baule  L150 x P45 x H33
Garden Chest frame extension L150 x D45 x H33

1500 x 450 x 330 mm
59 x 17 3/4 x 13 in

1084376.0-01

1084376.0-05

Prolunga baule  L150 x P78 x H45
Garden Chest frame extension L150 x D78 x H45

1500 x 780 x 450 mm
59 x 30 3/4 x 17 3/4 in

1084256.0-01

1084256.0-05

Prolunga baule  L150 x P78 x H33
Garden Chest frame extension L150 x D78 x H33

1500 x 780 x 330 mm
59 x 30 3/4 x 13 in

1084378.0-01

1084378.0-05

PROLUNGA BAULI MODULARI 2000 MM | MODULAR GARDEN CHEST FRAME EXTENSION 2000 MM

Prolunga baule  L200 x P78 x H45
Garden Chest frame extension  L200 x D78 x H45

2000 x 780 x 450 mm
78 3/4 x 30 3/4 x 17 3/4 in

1084410.0-01

1084410.0-05

Prolunga baule  L200 x P78 x H33
Garden Chest frame extension L200 x D78 x H33

2000 x 780 x 330 mm
78 3/4 x 30 3/4 x 13 in

1084379.0-01

1084379.0-05

44 45

A
ÌV

A
  |

  C
O

N
TE

N
IT

O
R

I -
 G

A
R

D
E

N
 C

H
E

ST

A
ÌV

A
  |

  C
O

N
TE

N
IT

O
R

I -
 G

A
R

D
E

N
 C

H
E

ST



ARMADI OUTDOOR 
OUTDOOR CABINET

Prodotto 
Product

Nome prodotto 
Product name

Misure (LxPxH) mm
Measures (LxDxH) in

Finitura 
Finishing

Codice
Code

ARMADIO 500 MM | OUTDOOR STORAGE CABINET 500 MM

Colonna armadio L50 x P45 x H200
Single column outdoor storage cabinet 
L50 x D45 x H200

500 x 450 x 2000 mm
19 11/16 x 17 3/4 x 78 3/4 in

1084426.0-01

1084426.0-05

ARMADIO 1000 MM | OUTDOOR STORAGE CABINET 1000 MM

Armadio  L100 x P45 x H200
Outdoor storage cabinet L100 x D45 x H200

1000 x 450 x 2000 mm
39 3/8 x 17 3/4 x 78 3/4 in

1084427.0-01

1084427.0-05

ACCESSORI ARMADIO 500 MM | OUTDOOR STORAGE CABINET ACCESSORIES 500 MM

Kit 2 ripiani aggiuntivi colonna armadio L50 x P45
2 shelves Kit for Single column storage cabinet  
L50 x D45 

500 x 450 mm
19 11/16 x 17 3/4 in
(1 pz)

1084591.0-01

ACCESSORI ARMADIO 1000 MM | OUTDOOR STORAGE CABINET ACCESSORIES 1000 MM

Kit 2 ripiani aggiuntivi colonna armadio L100 x P45
2 shelves Kit for Outdoor storage cabinet L100 x D45

1000 x 450 mm
39 3/8 x 17 3/4 in
(1 pz)

1084592.0-01
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OUTDOOR
SCREEN

BÒRA COLLECTION
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BÒRA,
WITH A SOFT BREEZE 
AND DANCING 
LIGHT, THE SPACE 
TRANSFORMS INTO A 
HAVEN OF SERENITY 
AND GRACE

BÒRA,
IL VENTO CHE 
ACCAREZZA, LA LUCE 
CHE GIOCA, E LO SPAZIO 
DIVENTA UN LUOGO DI 
QUIETE E BELLEZZA
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NUOVE DIMENSIONI DI RISERVATEZZA 

Bòra è la brezza che modella l'outdoor, un tocco leggero che ripara e protegge, creando spazi di 

serenità e armonia. I frangivista di questa linea non si limitano a separare, ma definiscono nuovi 

ambienti, dove il design si intreccia con la natura in un dialogo continuo.

Ogni pannello offre un rifugio dal vento e dal mondo esterno, delineando angoli di bellezza e 

tranquillità, dove la luce filtra in giochi delicati e l’aria si calma, trasformando lo spazio in un'oasi 

di pace e riservatezza.

Bòra is the breeze that shapes the outdoors, providing a gentle touch that shelters and 

protects, creating areas of peace and harmony. The screens in this line do more than just 

divide; they create new environments where design interacts with nature in an ongoing  

dialogue. Each panel serves as a refuge from the wind and the outside world, creating corners 

of beauty and tranquillity, where light dances softly and the air settles, turning the space into 

an oasis of peace and privacy.

NEW LEVELS OF PRIVACY
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PRIVACY E DESIGN

I frangivista della linea Bòra rappresentano l’unione perfetta tra funzionalità e design. Progettati 

per offrire una privacy su misura, questi pannelli modulabili, venduti in kit da due pezzi, si 

adattano facilmente a qualsiasi ambiente esterno, creando spazi protetti e riservati senza 

rinunciare all’estetica. Ogni kit è pensato per essere configurato in modo flessibile, permettendo 

di personalizzare la disposizione a seconda delle necessità e delle caratteristiche dello spazio.

The Screens in the Bòra line represent the perfect combination of functionality and design. 

Created to deliver customized privacy, these modular panels come in sets of two and effortlessly 

fit into any outdoor environment, establishing protected and secluded areas without sacrificing 

aesthetics. Each kit allows for flexible arrangement, according to the nature and needs of the 

space.

DESIGN AND PRIVACY
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I frangivista sono progettati per essere fissati direttamente 

alle nostre fioriere e contenitori, creando una soluzione 

integrata e uniforme. L’aggancio è semplice e sicuro, 

garantendo stabilità senza necessità di strutture aggiuntive. 

Questa caratteristica unisce estetica, funzionalità e versatilità 

nella gestione degli spazi esterni.

INTEGRAZIONE STABILE 
E SEMPLICE 
STABLE AND SIMPLE 
INTEGRATION

The screens are designed to be attached directly to our 

planters and garden chests, creating an integrated and 

uniform solution. The fastening system is simple and secure, 

providing stability without the need for additional structures. 

This feature combines aesthetics, functionality and versatility 

in managing outdoor spaces.

Disponibili in due varianti, oscurante e velante, per rispondere 

alle  diverse esigenze di privacy e luce. La versione oscurante 

offre una privacy quasi totale, riducendo la visibilità 

dall'esterno senza bloccare la luce, creando un ambiente 

riservato ma luminoso. La versione velante, invece, lascia 

passare più luce, mantenendo un’atmosfera intima senza 

sacrificare la luminosità dello spazio.

The screens are available in two versions, privacy and 

decorative, to meet different requirements. The former 

version offers almost total privacy, reducing visibility from the 

outside while still allowing light to enter, creating a secluded  

yet bright environment. The decorative version, instead, 

allows more light to flow through, maintaining an intimate 

atmosphere without compromising the brightness of the 

space.

PRIVACY E GESTIONE 
DELLA LUCE 
PRIVACY AND LIGHT 
MANAGEMENT

Bòra non solo protegge dagli sguardi e dal vento, ma gestisce con eleganza la luce, filtrandola 

in modo da creare atmosfere suggestive e giochi di ombre che arricchiscono l’ambiente. La 

qualità dei materiali e la cura nei dettagli assicurano resistenza agli agenti atmosferici e una 

durabilità che si mantiene intatta nel tempo, mentre il design raffinato eleva ogni spazio 

esterno, trasformandolo in un luogo di tranquillità e bellezza.

DETTAGLI TECNICI

Bòra not only protects against unwanted attention and wind, but also elegantly handles light, 

filtering it to create enchanting atmospheres and playful shadows, that make the area all the 

more appealing. The quality of the materials and attention to detail ensure weather resistance 

and durability, while the refined design elevates every outdoor space, turning it into a place of 

peacefulness and beauty.

TECHNICAL DETAILS

La struttura è realizzata in Magnelis®, una lega metallica 

rivestita di zinco, alluminio e magnesio, nota per la sua 

resistenza alla corrosione. La verniciatura a polveri garantisce 

ulteriore protezione dagli agenti atmosferici, mantenendo 

l'integrità e la bellezza dei frangivista anche in condizioni 

estreme. Test certificano la resistenza a oltre 600 ore di nebbia 

salina, assicurando durabilità e prestazioni nel tempo.

The structure is made of Magnelis®, a metal alloy coated with 

zinc, aluminium and magnesium, known for its corrosion 

resistance. The powder coating provides additional protection 

against the weather, maintaining the integrity and beauty of the 

screen even under extreme conditions. 600-hour salt spray tests 

were carried out to ensure resistance and durability over time.

RESISTENZA SUPERIORE 
AI FATTORI AMBIENTALI 
OUTSTANDING WEATHER  
RESISTANCE

Il sistema si monta facilmente sulle fioriere e bauli utilizzando 

poche viti, garantendo così un'installazione rapida e sicura. 

Nonostante la semplicità del montaggio, la struttura risulta 

estremamente solida e stabile, assicurando una protezione 

duratura. Questo sistema permette di fissare in modo 

efficace, senza necessità di strumenti speciali, mantenendo 

una struttura robusta e affidabile nel tempo.

The system is easy to fit on planters and garden chests using 

just a few screws, ensuring a quick and safe installation. 

At the same time, the structure is extremely solid and stable, 

providing lasting protection. This system allows effective 

assembly without the need for special tools, creating a 

structure that remains sturdy and reliable over time.

ASSEMBLAGGIO SEMPLICE 
E VELOCE 
QUICK AND EASY 
TO ASSEMBLE
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La modularità dei pannelli permette di personalizzare gli 

spazi esterni con combinazioni infinite. Ogni set include due 

pannelli da 50x150 cm, le cui texture possono essere abbinate 

per creare pattern unici. Sfruttando le diverse configurazioni, 

è possibile ottenere un effetto visivo dinamico e distintivo, 

aggiungendo stile e originalità al tuo ambiente.

The modularity of the screens makes it possible to customise 

outdoor spaces in many different ways. Each set includes two 

50x150 cm screens, the textures of which can be combined 

to create unique patterns. By playing with the different 

configurations, you can achieve a dynamic and distinctive 

visual effect, adding style and originality to your environment.

MODULARITÀ 
CREATIVA 
CREATIVE 
MODULARITY

Prodotto 
Product

Nome prodotto 
Product name

Misure (LxPxH) mm
Measures (LxDxH) in

Finitura 
Finishing

Codice
Code

KIT FRANGIVISTA MODULARI | MODULAR OUTDOOR SCREEN KIT

Kit Frangivista velante | 2pz | L50 P2 H150
Outdoor decorative Screen kit | 2pcs | L50 D2 H150

500 x 20 x 1500 mm
19 11/16 x 3/4 x 59 in
(1 pz)

1084463.0-01

1084463.0-05

Kit Frangivista oscurante | 2pz | L50 P2 H150
Outdoor Privacy Screen kit | 2pcs | L50 D2 H150

500 x 20 x 1500 mm
19 11/16 x 3/4 x 59 in
(1 pz)

1084464.0-01

1084464.0-05

"Desydea, acronimo di "Design Your Space", ripensa gli spazi esterni trasformandoli 

in luoghi funzionali e accoglienti, progettati per ridefinire il tuo concetto di outdoor"

"Desydea, an acronym for "Design Your Space”, reinterprets outdoor spaces 

transforming them into functional and inviting areas, designed to redefine your 

concept of outdoor living"

FRANGIVISTA 
OUTDOOR SCREEN
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